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See the notice on TED website

321139-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Σχολικά γεύματα – Rahmenvereinbarung-Lieferung von Mittagsverpflegung für 
Schulen und Kindertageseinrichtungen der Stadt Künzelsau (Cook & Freeze)
OJ S 90/2026 11/05/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Αγαθά

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Email: vergabestelle@kuenzelsau.de
Νομική μορφή αγοραστή: Τοπική αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Rahmenvereinbarung-Lieferung von Mittagsverpflegung für Schulen und 
Kindertageseinrichtungen der Stadt Künzelsau (Cook & Freeze)
Περιγραφή: Lieferung von Mittagsverpflegung für Schulen und Kindertageseinrichtungen der 
Stadt Künzelsau (Cook & Freeze)
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 41135c80-86e9-4efb-8fd5-076f71cb9a7c
Εσωτερικό αναγνωριστικό: SKUENZ-2026-1504
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 15894210 Σχολικά γεύματα
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 15894300 Έτοιμα φαγητά

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Künzelsau
Ταχυδρομικός κώδικας: 74653
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: Zugänglichkeit zu Informationen im Vergabeverfahren: Bereitstellung 
der Vergabeunterlagen - Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich elektronisch über die 
Vergabeplattform bereitgestellt. Registrierung, Nutzung bestimmter Software - Bei einer 
Beteiligung am Vergabeverfahren muss eine eindeutige Bieterbezeichnung sowie eine 
elektronischen Adresse (Registrierung) angegeben werden. Die Registrierung hat über das 
Vergabeportal zu erfolgen. - Für die Rechtzeitigkeit der Registrierung, die Nutzung der 
Software (AI BIETERCOCKPIT) bei Angebotsabgabe und Abgabe von sonstigen Erklärungen 
etc. ist der Bewerber/Bieter verantwortlich. Abrufung von Informationen, Zugang von 
Informationen - Der Bewerber/Bieter ist für die Abrufung der bereitgestellten zusätzlichen 
Informationen (z.B. Antworten auf Bewerber- bzw. Bieterfragen), die sich aus dem 
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Vergabeverfahren ergeben, eigenständig verantwortlich. Eine gesonderte Bekanntmachung 
erfolgt - soweit nicht gesetzlich oder im Rahmen der Vergabeverfahrensordnungen 
vorgeschrieben - nicht mehr. Gleiches gilt für etwaige Aufforderungen, Mitteilungen oder 
sonstigen Erklärungen gegenüber dem Bewerber/ Bieter. - Mitteilungen an den Bewerber
/Bieter, die über die Vergabeplattform an den Bewerber/Bieter übermittelt werden, gelten mit 
der Bereitstellung auf der Vergabeplattform im Bereich des Bewerbers/Bieters als abgesendet. 
- Der Bewerber/Bieter ist verpflichtet, seinen Account auf der Vergabeplattform auf den 
Zugang von Informationen jeglicher Art hin zu kontrollieren. Mitteilungen an den Bewerber
/Bieter (einschließlich Mitteilungen nach § 134 GWB) werden über das Bewerber-
/Bieterpostfach der Vergabeplattform bereitgestellt. Das Bewerber-/Bieterpostfach der 
Vergabeplattform hat die Funktion eines (elektronischen) Briefkastens. Mit Bereitstellung der 
Mitteilung im Bieterpostfach auf der Vergabeplattform gehen die Mitteilungen dem Bewerber
/Bieter zu. Der Bewerber/Bieter ist für die Kontrolle des Bewerber-/Bieterpostfachs der 
Vergabeplattform eigenverantwortlich zuständig. Der Bewerber/Bieter hat unabhängig vom 
Zugang zusätzlicher Nachrichten über einen Posteingang im Bewerber-/Bieterpostfach dieses 
selbständig auf das Vorhandensein von Mitteilungen zu kontrollieren. Verwendung der 
Vergabeplattform, technische Anforderungen, Verwendung technischer Mittel, 
Verantwortlichkeiten der Benutzung - Der Bewerber/Bieter ist für die Eignung der von ihm 
verwendeten technischen Mittel verantwortlich. - Der Bewerber/Bieter ist für den rechtzeitigen, 
vollständigen und fristgemäßen Zugang seiner Erklärungen verantwortlich. Der Bewerber
/Bieter trägt damit grundsätzlich das Übermittlungsrisiko, es sei denn, dass der Bewerber
/Bieter die unvollständige oder verspätete Übermittlung nicht zu vertreten hat. Der Nachweis 
obliegt dem Bewerber/Bieter. - Der Bewerber/Bieter hat die technischen Hinweise des 
Vergabeplattformbetreibers zu beachten, zu berücksichtigen und einzuhalten. Notfalls hat sich 
der Bewerber/Bieter rechtzeitig mit dem technischen Support des Betreibers der 
Vergabeplattform in Verbindung zu setzen. - Der Bewerber/Bieter wird darauf hingewiesen, 
dass die maximale Dateimenge des Angebots 300 MB beträgt. - Der Bewerber/Bieter hat die 
Systemvoraussetzungen für die ordnungsgemäße Verwendung der Vergabeplattform, 
insbesondere der Down- und Uploadfunktionen und der sonstigen Anwendungen der 
verwendeten Vergabeplattform sowie die weiteren Nutzungsbedingungen des Betreibers der 
Vergabeplattform zu beachten und einzuhalten. - Der Bewerber/Bieter hat sich rechtzeitig vor 
dem Hochladen von Unterlagen - insbesondere bei fristgebundenen Erklärungen - zu 
vergewissern, dass eine von Seiten des Bewerbers/ Bieters ungestörte Übermittlung der 
Erklärungen möglich ist, dazu gehört u.a. die Beachtung der Vorgaben zur Beschränkung der 
maximalen Gesamtdateimenge und der Folgen bei einer Überschreitung sowie der 
rechtzeitige Beginn mit der Übermittlung.
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vgv -

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Διαφθορά: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
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Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Απάτη: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
zu erbringen.
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Αφερεγγυότητα: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Rahmenvereinbarung-Lieferung von Mittagsverpflegung für Schulen und 
Kindertageseinrichtungen der Stadt Künzelsau (Cook & Freeze)
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Περιγραφή: Die Beschaffung umfasst die Belieferung der in der Leistungsbeschreibung 
genannten Schulen und Kindertageseinrichtungen mit regenerierfähigen Mittagsmahlzeiten im 
Rahmen einer Kaltbelieferung im Cook & Freeze-Verfahren bis zu den jeweiligen 
Übergabepunkten der Einrichtungen. Die Mittagsversorgung ist an allen Betriebstagen der 
Schulen und Kindertageseinrichtungen während der gesamten Vertragslaufzeit sicherzustellen.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: LOT-0000

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 15894210 Σχολικά γεύματα
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 15894300 Έτοιμα φαγητά
Επιλογές: 
Περιγραφή των επιλογών: Die Auftraggeberin ist berechtigt, den Vertrag zweimal um jeweils 
ein weiteres Jahr zu verlängern (Verlängerungsoption). Die Verlängerung erfolgt durch 
Erklärung der Auftraggeberin gegenüber dem Auftragnehmer in Textform spätestens sechs (6) 
Monate vor Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier 
Jahre.

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Stuttgarter Straße 7  
Πόλη: Künzelsau
Ταχυδρομικός κώδικας: 74653
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 15/10/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 14/10/2030

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 2

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Πρόκειται για επαναλαμβανόμενη διαδικασία δημοσίων συμβάσεων
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν απαιτείται
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): όχι

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Μέτρα για την εξασφάλιση της ποιότητας
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Der Auftragnehmer muss zu jeder Zeit ein hygienisch 
einwandfreies und ordentliches Produkt gewährleisten können. Sofern eine gesetzliche 
Verpflichtung für den Aufragnehmer besteht, wird von der Auftraggeberin eine EU-Zulassung 
gem. 853/2004 gefordert. Die Rückverfolgbarkeit aller Lebensmittel in allen Produktions-, 
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Verarbeitungs- und Vertriebsstufen ist sicherzustellen. Von allen Produkten müssen 
Rückstellproben genommen werden, die mind. zwei Wochen sachgemäß aufzubewahren sind 
(bei -18°C). Da die Inkubationszeit bei einigen gastroenteriti-schen Erkrankungen (Magen- und 
Darm-Erkrankung) eine Woche oder auch mehr betragen kann, ist eine Rückstellprobe von 
zwei Wochen gefordert. Die Dokumentationen sind auf Anforderung der Auftraggeberin 
vorzulegen. Es muss eine Fachfirma mit regelmäßigen mikrobiologischen Kontrollen 
beauftragt werden (mind. Zwei (2) Untersuchungen pro Jahr). Die Kosten für die 
mikrobiologischen Kontrollen sind durch den Auftragnehmer zu tragen.

Κριτήριο: Διαχείριση αλυσίδας εφοδιασμού
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Verwendung dürfen nur Produkte finden, die nicht durch 
ausbeuterische und schädliche Kinderarbeit im Sinne der ILO-Konvention Nr. 182 hergestellt 
sind. International gehandelte Lebensmittel aus Asien, Afrika oder Mittel- und Südamerika 
müssen aus "fairem Handel" stammen, oder vergleichbare soziale und ökologische Standards 
erfüllen. Folgende Produkte, die außerhalb der Europäischen Union hergestellt und 
weiterverarbeitet wurden, sind nur zu verwenden, wenn diese Produkte den sozialen und 
ökologischen Anforderungen des Fairen Handels entsprechen: -Kakao und kakaohaltige 
Produkte -Rohrzucker -Reis (außer Rundkorn) Soweit diese Produkte oder Teile davon zum 
Einsatz kommen, ist am Ende des Vertragsjahres (oder auf Nachfrage) durch Vorlage von 
Lieferscheinen und Rechnungen nachzuweisen, dass diese Produkte die Anforderungen des 
Fairtrade-Sigels erfüllen. Gleichwertige Siegel sind das "Fair for Life"-Siegel, "Naturland-Fair"-
Siegel und die Mitgliedschaft in der World Fair Trade Organisation (WFTO).

Κριτήριο: Πιστοποιητικά από ινστιτούτα ελέγχου ποιότητας
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Der Auftragnehmer muss zu jeder Zeit ein hygienisch 
einwandfreies und ordentliches Produkt gewährleisten können. Sofern eine gesetzliche 
Verpflichtung für den Aufragnehmer besteht, wird von der Auftraggeberin eine EU-Zulassung 
gem. 853/2004 gefordert. Die Rückverfolgbarkeit aller Lebensmittel in allen Produktions-, 
Verarbeitungs- und Vertriebsstufen ist sicherzustellen. Von allen Produkten müssen 
Rückstellproben genommen werden, die mind. zwei Wochen sachgemäß aufzubewahren sind 
(bei -18°C). Da die Inkubationszeit bei einigen gastroenteritischen Erkrankungen (Magen- und 
Darm-Erkrankung) eine Woche oder auch mehr betragen kann, ist eine Rückstellprobe von 
zwei Wochen gefordert. Die Dokumentationen sind auf Anforderung der Auftraggeberin 
vorzulegen. Es muss eine Fachfirma mit regelmäßigen mikrobiologischen Kontrollen 
beauftragt werden (mind. Zwei (2) Untersuchungen pro Jahr). Die Kosten für die 
mikrobiologischen Kontrollen sind durch den Auftragnehmer zu tragen.

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες παραδόσεις
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Vorlage von mindestens drei Referenzen über die 
Belieferung von Schulen und/oder Kindertageseinrichtungen mit Mittagsverpflegung (Cook & 
Freeze, oder vergleichbares Verpflegungssystem), erbracht innerhalb der letzten drei Jahre 
(frühestens ab dem 01.01.2023 oder 01.01.2022 falls erforderlich).

Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Der Auftragnehmer hat während der Laufzeit des 
Vertrages eine Haftpflichtversicherung, die seine Haftung und alle branchenüblichen Risiken 
abdeckt, abzuschließen und aufrechtzuerhalten. Dies umfasst insbesondere eine Betriebs- 
und Produkthaftpflichtversicherung, sowie eine Umwelthaftpflicht-Versicherung. Die 
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erforderliche Deckungssumme beträgt mindestens 2 Mio. EUR je Schadenfall (p.a. 2-fach 
maximiert) für Personenschäden und mindestens 1 Mio. EUR für Sachschäden. Sonstige 
Vermögensschäden müssen bis mindestens 100.000 EUR mitversichert sein.

Κριτήριο: Γενικός ετήσιος τζίρος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung über den Jahresumsatz in den 
vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren einschließlich des Jahresumsatzes mit 
vergleichbaren Leistungen.

Κριτήριο: Εγγραφή σε σχετικό επαγγελματικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung wird zusätzlich die Vorlage folgender aktueller Unterlagen verlangt: • 
Eigenerklärung: Unternehmensdarstellung (Name, Firma, Anschrift, Rechtsform, 
Kommunikationsdaten, Leistungsbereiche, Umsatzsteueridentifikationsnummer) zzgl. 
Organigramm/Darstellung Unternehmensstruktur • Eigenerklärung: Mitgliedschaft in der 
Ingenieurkammer, IHK, HWK, Berufsgenossenschaft u.dgl. • Registerauszug (z.B. HRA, HRB, 
GnR, PR, VR) Bewerber, die ihren Sitz nicht innerhalb der Bundesrepublik Deutschland 
haben, haben vergleichbare Nachweise zu erbringen. Die Nachweise sind als amtliche 
Übersetzungen in deutscher Sprache vorzulegen. Bewerber, die aus Rechtsgründen nicht 
über vorgenannte Unterlagen bzw. Erklärungen verfügen (z.B. mangels Eintragungspflicht), 
haben vergleichbare Nachweise zur Befähigung und Erlaubnis der Berufsausübung 
vorzulegen und/oder durch eine Eigenerklärung zu erklären, dass entsprechende 
Eintragungspflichten nicht bestehen. Bewerbergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft zu erbringen.

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Κόστος
Ονομασία: Preis
Περιγραφή: 100%
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.vergabe24.de
/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d671bbfdd-11b1486e7cf0e699
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.vergabe24.de/

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Επιτρέπεται
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.vergabe24.de/
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d671bbfdd-11b1486e7cf0e699
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d671bbfdd-11b1486e7cf0e699
https://www.vergabe24.de/
https://www.vergabe24.de/
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Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 62 Ημέρες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, όλα τα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα που 
λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV. Preisangaben sowie 
Änderungen an den Angebotsunterlagen sind von der Nachforderung ausgeschlossen.
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: Erfolgt elektronisch.
Πρόσθετες πληροφορίες: Bieter sind nicht zugelassen.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Μέγιστος αριθμός συμμετεχόντων: 1
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer Baden-Württemberg
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Es wird auf §§ 155 ff. GWB und 
insbesondere auf das grundsätzliche Erfordernis einer vorherigen Rüge hingewiesen. Der 
Auftraggeber weist ferner ausdrücklich darauf hin, dass im Fall der Nichtabhilfe einer von 
einem Bieter erhobenen Rüge ein entsprechender bei der Vergabekammer eingereichter 
Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 
3 Nr. 4 GWB). § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
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wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Auf das 
Hinweisblatt der Vergabekammer Baden-Württemberg, abrufbar unter: https://rp.baden-

 wird wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/_DocumentLi...
hingewiesen.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Stadt 
Künzelsau - Zentrale Vergabestelle
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-7001
Επίσημη ονομασία: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Αριθμός καταχώρισης: 08126046
Ταχυδρομική διεύθυνση: Stuttgarter Straße 7
Πόλη: Künzelsau
Ταχυδρομικός κώδικας: 74653
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Zentrale Vergabestelle
Email: vergabestelle@kuenzelsau.de
Τηλέφωνο: +49 7940 129 125
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.kuenzelsau.de
Προφίλ αγοραστή: https://www.kuenzelsau.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-7004
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Baden-Württemberg
Αριθμός καταχώρισης: DE811469974
Ταχυδρομική διεύθυνση: Kapellenstraße 17
Πόλη: Karlstruhe
Ταχυδρομικός κώδικας: 76131
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Χώρα: Γερμανία
Email: vergabekammer@rpk.bwl.de
Τηλέφωνο: +49 7219268730
Φαξ: +497219263985
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-7005
Επίσημη ονομασία: Stadt Künzelsau - Zentrale Vergabestelle
Αριθμός καταχώρισης: DE 146278319

https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/_DocumentLi
https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/_DocumentLi
mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
https://www.kuenzelsau.de
https://www.kuenzelsau.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
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Ταχυδρομική διεύθυνση: Künzelsau
Πόλη: 08126046
Ταχυδρομικός κώδικας: Deutschland
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Χώρα: Γερμανία
Email: vergabestelle@kuenzelsau.de
Τηλέφωνο: +497940129125
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://kuenzelsau.de/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-7006
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: cb170ada-3677-424c-82a7-74ad2d317750  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 07/05/2026 16:19:20 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 321139-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 90/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 11/05/2026

mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
https://kuenzelsau.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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